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Sunday Mass Schedule
Horario de Misas Dominicales

      7 am Español
 8:30 am English 
    10 am Español

         11:30 am    한국어
     1 pm Eng | Span
3:30 pm Español
     5 pm Español

New PARISH OFFICE HOURS
Nuevo HORARIO DE LA OFICINA

Tuesday - Friday
(Martes a Viernes): 

8:30am—5pm
Saturday (Sábado):

9am–5pm
 Sunday (Domingo):

    8am—3pm

 Misa Diaria (Español) Adoración || Adoration  
            Lunes-Sabado - 8am   Jueves (Thursday) 9AM - 10AM
                          Viernes (Friday) 8:45AM - 12PM

Confessions || Confesiones    
 Fridays (Viernes): 6PM       

No
Jan. 01, 2024 

La oficin
a estará 

CERRADA 

The office
 will b

e

 CLOSED

Pg. 10

ADS / Publicidad

All teens from 
ages 13-17 are 
welcome to join.

St. Agnes
2625 S. Vermont Ave.
Los Angeles, CA 90007

Wednesdays from 7PM – 9PM

Ministerio de Oración

 Parroquia de Santa Inés
 2625 S. Vermont Ave.        En la iglesia
 Los Angeles, CA 90007        Miércoles de 7PM – 9PM 

  El Grupo de Oración la Preciosa 
 Sangre les hace una invitación a sus 
 asambleas donde hay oraciones, 
adoración, testimonios y alabanzas. 

5” x 1.5” 
Per Month: $75
Per Year: $860

2.5” x 1.5”
Per Month: $60
Per Year: $690

Tuesdays only || Cada Martes
9AM – 10:30AM 

Bro. Andre Center 
Centro de Hno. Andres

For more info please call ||
Para mas informacion llamar al: 
(323) 731-2464 ext. 107

3.5” x 3”
Per Month: $90

Per Year: $1,070

More info about St. Agnes Church 
our website

Para más información sobre 
la Parroquia de Santa Inés 

visite nuestro sitio web. 



Pg. 1

         Mass Intentions      Intenciones de Misa
Monday || Lunes, 06
8am
Acción de Gracias: Familia Cruz 
Marin;
Cumpleaños: Reyna Martínez; 
†: Daisy Elizabeth Solano Carbajal; 

Tuesday || Martes, 07
8am
Cumpleaños: Isabela Ramírez; 

Wednesday || Miércoles, 08
9am
IE: Vocaciones Sacerdotales & Vidas 
Consagradas;  

Thursday || Jueves, 09
8am 
IE: Vocaciones Sacerdotales & Vidas 
Consagradas; 

Friday || Viernes, 10
8am
†: Marciano Hernández; 

Saturday || Sábado, 11
8am
IE: Vocaciones Sacerdotales & Vidas 
Consagradas; 

Sunday || Domingo 05
7am

Salud: Ángel Madero; Alicia Ríos; 
†: Julio Cesar Beltrán; Enrique Zúñiga; Daisy 
Selina Jiménez Cruz (4 Años); 
Manuel Cecenas; Hortensia Cecenas;
Olga Gorgonia & Alberto Franco Juárez; 
Alberto Cecenas; Rolando Cecenas; 
Elizabeth Solano Carbajal; Juana Ortiz; 

 8:30am 
†: María Ochoa & Pedro Ochoa; 

10am
Aniversario: Faustino Castillo  & María Estrada; 
Salud: María de Jesús García Bonilla; 
María Rosela Mercado; Salvador Meléndez; 
†: Norma Vázquez; Dora Vásquez; 
Telesforo Eneros; Mercedes García; 

1pm
Cumpleaños: Silvestre Rojas Díaz; 
Salud: Silvestre Rojas Díaz; 
†: Lorenzo Roberto Corvera (1 año); 
María Corvera; 

3:30pm 
Acción de Gracias: Rosalía Cortéz; 
Salud: Beatriz Palacios Cruz; 
†: Juana González; 

5pm
IE: Yaneth Reyes;

**Please call or visit the parish office to place your intention by Thursday the week prior to Sunday.**
**Si usted desea una intención favor de llamar el Jueves antes del Domingo.**

Save the Date    Reserva la Fecha

Calendario de Enero del 2025
     Sun. | Dom.              Mon. | Lun.              Tue. | Mar.               Wed. | Mie.            Thur. | Jue.                 Fri. | Vie.                   Sat. | Sab. 

Epifanía del            05
Señor (Solemnidad)      

06 07

Bro. Andre Center
Centro Hmno. Andres

CLOSED || CERRADO

08

Grupo de Oración
Misa de Envío 

7PM 

JC Krew 
(Formation room)

7PM

09

Hora Santa por 
Vocaciones 
9AM - 10AM

10

Adoración
Eucarística 

9AM – 12PM

Confessions Confesiones
6PM – 7PM

11

Bautismo del         12
Señor

I Semana del        13
Tiempo Ordinario 

14

Bro. Andre Center
Centro Hmno. Andres

8:45AM – 10AM

         15

Taller Rosario para Ser 
Libre de los Temores y de 

los Miedos
9AM – 11AM

JC Krew 
(Formation room)

7PM

16

Hora Santa por 
Vocaciones 
9AM - 10AM

San Antonio       17
(Memoria)

Adoración
Eucarística 

9AM – 12PM

Confessions Confesiones
6PM – 7PM

18

Second Collection 19
Pastoral Solidarity 

Fund for the church in 
Africa

    20

Martin Luther King Jr. 
Day

 Solemnidad de      21
Santa Inés

  (Fiesta)

Bro. Andre Center
Centro Hmno. Andres

8:45AM – 10AM

22

JC Krew 
(Formation room)

7PM

23

Hora Santa por 
Vocaciones 
9AM - 10AM

San Francisco   24
de Sales (Memoria)

Adoración
Eucarística 

9AM – 12PM

Confessions Confesiones
6PM – 7PM

Conversión de       25
San Pablo, apóstol
(Fiesta)
 

26 27 Santo Tomás         28
de Aquino (Memoria) 

29 30 San Juan Bosco  31
(Memoria)
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Did you know?        The Epiphany of the Lord                  ¿Sabía Usted?
DID YOU KNOW? Our mission to protect vulnerable adults
Nearly 1 in 4 U.S. adults report living with some kind of disability, 
ranging from physical limitations to diminished mental capabilities. 
Misunderstandings and misconceptions about a person’s individual 
disabilities can put that person at risk for abuse. By adopting 
practices that aim to understand a person’s unique circumstances, 
abilities, and challenges, we can work to protect those who are 
vulnerable in our communities. Some examples which can help 
foster safety and community include: asking questions instead of 
making assumptions, focusing on a person’s abilities and using 
positive language. For more information, read the VIRTUS® article 
“Our Mission to Protect Vulnerable Adults” at 
lacatholics.org/did-you-know.

¿Sabía Usted? Nuestra misión de proteger a los adultos vulnerables
Casi 1 de cada 4 adultos estadounidenses vive con alguna discapacidad – 
desde las limitaciones físicas hasta la disminución de las capacidades 
mentales. Los malentendidos e interpretaciones equivocadas sobre las 
discapacidades de una persona pueden ponerlo en peligro de sufrir 
abusos. Adoptando prácticas con el propósito de comprender las 
circunstancias, capacidades y retos únicos de cada persona, podemos 
trabajar para proteger a las personas vulnerables de nuestras 
comunidades. Algunos ejemplos de cómo fomentar la seguridad y crear 
comunidad son hacer preguntas en lugar de hacer suposiciones, centrarse 
en las capacidades de la persona y utilizar un lenguaje positivo. Para 
obtener más información, lea el artículo en inglés de VIRTUS® “Our 
Mission to Protect Vulnerable Adults” (Nuestra misión de proteger a los 
adultos vulnerables) en lacatholics.org/did-you-know.

(Scan to Donate)

http://lacatholics.org/did-you-know
http://lacatholics.org/did-you-know


Ayúdanos a construir nuestra Capilla Perpetua: un 
lugar de reflexión y paz, SIEMPRE disponible

Help us build our Perpetual Chapel: a place for 
reflection and peace, ALWAYS available

Estamos recaudando fondos para construir una 
hermosa y permanente Capilla Perpetua. Este espacio 
sagrado proporcionará un área dedicada a la oración, 
la reflexión y el consuelo, disponible las 24 horas del 
día, los 7 días de la semana.

Done hoy y sea parte de algo especial
Escanee el código QR, para realizar una contribución 
segura en línea única o recurrente. ¡Gracias por tu 
apoyo!

We are raising funds to construct a beautiful and 
permanent Perpetual Chapel. This sacred space

     will provide a dedicated area for prayer, reflection,      
 and solace, available 24 hours a day, 7 days a week.

Donate Today and Be a Part of Something Special
Scan the QR code to make a one time or 
recurring secure online contribution.
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Do you wonder what being a Sister is all about?  Is God calling YOU to be a Sister? The Daughters of Charity 
of St. Vincent de Paul invite you to join us for a Religious Vocation Experience on Sept. 27 to 29th in 

Los Altos Hills, CA. 

This opportunity is for single catholic women, between 18 to 40 years of age. Call or text Sr. Lisa Laguna, D.C. 
with any questions at (213) 210-9903 or email srllaguna@doc1633.org

                                                                Scan for more information

World Mission Sunday 2024 
Week 4: Thank you for Your Generosity 
     On behalf of the missionary men and women serving in over 
1,150 mission territories, we extend  our heartfelt gratitude for 
your generous support on World Mission Sunday. Your 
contributions ensure that the Gospel continues to spread, bringing 
hope, love, and salvation to those in need. 
      This year’s theme, “Go and invite everyone to the banquet,” 
reminds us of our universal call to evangelize and support our  
brothers and sisters around the world. Your generosity helps build 
churches, train clergy, and provide essential services in mission 
territories. Thank you for being part of this vital mission and for 
making a lasting impact on the global Church. 

Domingo Mundial de las Misiones 2024
Semana 4: Gracias por su generosidad
       En nombre de los hombres y mujeres misioneros que prestan 
servicio en más de 1150 territorios de misión, les expresamos 
nuestro más sincero agradecimiento por su generoso apoyo en el 
Domingo Mundial de las Misiones. Sus contribuciones garantizan 
que el Evangelio siga difundiéndose, llevando esperanza, amor y 
salvación a los necesitados.
       El tema de este año, “Vayan e inviten a todos al banquete”, 
nos recuerda nuestro llamado universal a evangelizar y apoyar a 
nuestros hermanos y hermanas en todo el mundo. Su 
generosidad ayuda a construir iglesias, capacitar al clero y brindar 
servicios esenciales en los territorios de misión. Gracias por ser 
parte de esta misión vital y por tener un impacto duradero en la 
Iglesia mundial.

Ayúdanos a construir nuestra Capilla Perpetua: un 
lugar de reflexión y paz, SIEMPRE disponible

Help us build our Perpetual Chapel: a place for 
reflection and peace, ALWAYS available

Estamos recaudando fondos para construir una 
hermosa y permanente Capilla Perpetua. 
Este espacio sagrado proporcionará un área 
dedicada a la oración, la reflexión y el consuelo, 
disponible las 24 horas del día, los 7 días de la 
semana.

Done hoy y sea parte de algo especial
Escanee el código QR, para realizar una contribución 
segura en línea única o recurrente. ¡Gracias por tu 
apoyo!

We are raising funds to construct a beautiful 
and permanent Perpetual Chapel. This sacred 
space will provide a dedicated area for prayer, 

reflection, and solace, available 24 hours a 
day, 7 days a week.

Donate Today and Be a Part of Something Special
Scan the QR code to make a one time or 
recurring secure online contribution.

Archdiocesan Events
● December 14th: Christian Scripture - New Testament

Advanced Ministry Studies
9AM – 4PM 

● December 15th: Simbang Gabi Mass
Cathedral of Our Lady of the Angels
6:30PM – 8:30PM

● December 21st: Homeless persons interreligious 
memorial

Cathedral of Our Lady of the Angels
6:30PM – 8:30PM

● January 12th: Diaconate Virtual Information Day
Register with Deacon Melecio at 
dmz2011@la-archdiocese.org
2PM – 4PM

● January 18th: OneLife LA
La Placita (Kick off)
12PM – 6:30PM 

● January 18th: Requiem Mass for the Unborn
Cathedral of Our Lady of the Angels
5PM – 6PM

Brighten the Holidays with a Donation!
Help us spread holiday cheer by donating to our 

Christmas tree fund! We're aiming to purchase two 
stunning 16-foot Christmas trees to illuminate our 

parish. Your generous contribution will help create a 
magical holiday experience for everyone.

Method 1: Online Giving (Scan QR code)
Method 2: In-Person cash at Parish office 

¡Alegre las fiestas con una donación!
¡Ayúdenos a difundir la alegría navideña donando a 

nuestro fondo para árboles de Navidad! Nuestro 
objetivo es comprar dos impresionantes árboles de 

Navidad de 16 pies para iluminar nuestra 
parroquia. Su generosa contribución ayudará a 

crear una experiencia navideña mágica para todos.

Método 1: En Línea (Escanear código QR)
Método 2: Efectivo en persona en la oficina 

parroquial

Hermanos y hermanas,
El mensaje de arrepentimiento y preparación para la venida del Mesías de 
Juan el Bautista no se trata solo de conceptos teológicos abstractos. Se trata 
de acciones concretas y cotidianas que demuestran un corazón cambiado y 
el deseo de vivir una vida alineada con la voluntad de Dios. El consejo es 
simple pero desafiante al mismo tiempo. Juan nos dice: "El que tenga dos 
túnicas, comparta con el que no tiene; y el que tenga comida, haga lo mismo". 
El énfasis de Juan está en la compasión y la generosidad. ¿Cómo podemos 
compartir prácticamente nuestros recursos - tiempo, talentos, posesiones - 
con los menos afortunados de nuestra comunidad? Muchos de ustedes lo 
están haciendo simplemente cuando se ofrecen como voluntarios para 
ayudarnos en un ministerio, un retiro, cuando ofrecen algo de pan para una 
celebración, una donación para esto o para aquello... el árbol de la 
generosidad es otro ejemplo de ello. Por favor, continúen, estamos llamados 
a compartir nuestras bendiciones con los demás y a convertirnos en una 
bendición a los demás a su vez.
Juan el Bautista también nos recuerda que seamos honestos en nuestro 
trabajo: "No exijan más de lo que se les ha fijado". Esto habla de integridad y 
conducta ética en nuestro trabajo. ¿Somos justos y honestos en nuestros 
tratos con los demás? De la misma manera, Juan nos aconseja: Eviten la 
violencia y la extorsión: "No extorsionen a nadie con amenazas o falsas 
acusaciones, y contentemonos con nuestro salario". Esto hace un llamado a 
la paz y al respeto por los demás. ¿Cómo podemos cultivar una sociedad 
más justa y pacífica con nuestras palabras y acciones?
El mensaje de Juan el Bautista es un poderoso llamado a la acción. Al 
adoptar estos pasos prácticos, no solo podemos prepararnos para la venida 
del Señor, sino también marcar una verdadera diferencia en la vida de 
quienes nos rodean, viviendo el Evangelio de manera concreta y significativa.
Este domingo tienen un informe de nuestras finanzas para el año fiscal 23-24 
impreso en el boletín. Tengan en cuenta que el informe no incluye nuestros 
fondos para la capilla. Estoy agradecido por todo lo que hacen por nuestra 
comunidad. Todas las horas que han dedicado para hacer que las cosas 
sucedan porque Jesús nos llama a proclamar la Buena Nueva. Sus 
donaciones monetarias a la colecta que ayudan a pagar todo. Gracias por su 
compromiso con Dios domingo tras domingo. Si tienen alguna pregunta sobre 
el reporte, por favor comuníquense conmigo o con cualquiera de los 
miembros del consejo financiero, Ismael Benigno, Liseth Cruz, Diana 
Ramírez, Emma Chávez y Norma Flores.
Los sobres estarán disponibles el próximo domingo antes y después de todas 
las misas, junto con un hermoso calendario diseñado por los ministerios. 
También comenzaremos la inscripción para las donaciones en línea para 
aquellos que prefieran donar de esa manera usando su tarjeta de débito o 
crédito.
Preparen el camino del Señor, sigan preparando sus corazones y hogares 
para recibir a Cristo en esta temporada navideña.
En Cristo,
P. Luis Espinoza

The Epiphany of the Lord (Kids Activity) Parish Events Eventos Parroquiales

A Message from Fr. Luis Regarding Parish Operations
Dear Brothers and Sisters in Christ at St. Agnes,

I am writing to you today with an important update 
regarding our parish operations. As many of you are aware, 
managing our finances is an ongoing challenge. While we are 
blessed by your generosity, our current income is not sufficient 
to meet all of our operating expenses.

Therefore, after careful consideration, I have made the 
difficult decision to close the parish office on Mondays, 
beginning January 6th, 2025. This will help us reduce our costs 
and ensure we can continue to provide for the spiritual needs 
of our community.

I understand this change may be disruptive, and I 
sincerely apologize for any inconvenience it may cause. We 
will still be available Tuesday through Sunday during normal 
business hours. If you have an Emergency sick call on a 
Monday, please call the parish office and select Emergency 
Call. Please use the emergency line only for emergency sick 
calls where a dying person needs the sacrament of anointing. 

I ask for your understanding, your prayers, and your 
continued support during this time.

Sincerely in Christ,
Fr. Luis Espinoza 

● Formación de Lectores 
¿Cuándo?: Sábado, 17 de Mayo del 2025 

  9AM – 3PM 
Cuota: $20 por persona & $40 por pareja 

Registrar aquí 
● Formación de Ministros Extraordinarios de Sagrada 

Comunión  
¿Cuándo?: Sábado, 8 de Marzo del 2025 

  9AM – 3PM 
Cuota: $20 por persona & $40 por pareja 

Registrar aquí 
● Formación para Ujieres, Saludadores & Ministros de 

Hospitalidad 
¿Cuándo?: Sábado, 8 de Marzo del 2025 

  9AM – 3PM 
Cuota: $20 por persona & $40 por pareja 

Registrar aquí 
● J.C. Krew 

When: Every Wednesday at 7pm
Where: St. Agnes (Formation Room)

● Monaguillos || Altar Servers
Incense: a mixture of resins, bark and other natural 
materials such as flowers, which gives off a 
sweet-smelling smoke when burned. This smoke
rises and represents our prayers rising to God. 
The use of incense is always optional in a parish. 
The priest or person instructing the servers will tell them 
when incense will be used.

●  Grupo de Oración
¿Cuándo?: Todos los miércoles a las 7pm 
¿Dónde?: Parroquia de Santa Inés

● Dato Informativo: ¿Sabías que? 
¿Cómo se fabrican las formas de consagrar? Las obleas 
se elaboran con masa de pan ácimo, es decir, sin 
levadura, como el que usó Jesucristo en la Última Cena. 
La receta de la oblea es muy sencilla: agua y una mezcla 
de harinas diferentes de trigo. Una de ellas, que es rica 
en gluten, es la que le confiere su textura acorchada. 
Tras obtener la masa, se extiende y se calienta entre dos 
planchas a 170 grados centígrados, lo que facilita la 
evaporación de los residuos líquidos. De este modo, se 
obtienen láminas delgadas de pan seco que son 
apiladas y humedecidas. Finalmente, las obleas se 
cortan con un cortamasas especial y se dejan airear 
durante unos seis días, antes de ser empaquetadas y 
distribuidas.

The Jubilee Prayer
Father in heaven, may the faith you have given us in 
your son,  Jesus Christ, our brother, and the flame of 

charity enkindled in our hearts by the Holy Spirit, 
reawaken in us the blessed hope for the coming of 

your Kingdom.
 

May your grace transform us into tireless cultivators 
of the seeds of the Gospel. May those seeds 

transform from within both humanity and the whole 
cosmos in the sure expectation of a new heaven and 

a new earth, when, with the powers of Evil 
vanquished, your glory will shine eternally.

 
May the grace of the Jubilee reawaken in us, Pilgrims 
of Hope, a yearning for the treasures of heaven. May 

that same grace spread the joy and peace of our 
Redeemer throughout the earth. To you our God, 

eternally blessed, be glory and praise for ever.
Amen

Oración del Jubileo
Padre que estás en el cielo, la fe que nos has donado 
en tu Hijo Jesucristo, nuestro hermano, y la llama de 

caridad infundida en nuestros corazones por el 
Espíritu Santo, despierten en nosotros la 

bienaventurada esperanza en la venida de tu Reino.
 

Tu gracia nos transforme en dedicados cultivadores 
de las semillas del Evangelio que fermenten la 

humanidad y el cosmos, en espera confiada de los 
cielos nuevos y de la tierra nueva, cuando vencidas 
las fuerzas del mal, se manifestará para siempre tu 

gloria.
 

La gracia del Jubileo reavive en nosotros, Peregrinos 
de Esperanza, el anhelo de los bienes celestiales y 
derrame en el mundo entero la alegría y la paz de 
nuestro Redentor. A ti, Dios bendito eternamente,

sea la alabanza y la gloria por los siglos.
Amén.

Epiphany Door Blessing Kit
An Epiphany door blessing is a centuries-old Catholic tradition 
that involves writing a special inscription on a home's door with 
chalk to bless the home and its inhabitants. The inscription is 
usually written on Twelfth Night, on Epiphany Day, January 5, 

but can be done on any day during the Epiphany season. 

The inscription typically includes: 
● The first two digits of the current year
● The letters C, M, and B
● The last two digits of the new year

The C, M, and B can stand for the names of the biblical Magi, 
Caspar, Melchior, and Balthazar, or for the Latin phrase 

Christus mansionem benedicat, which means "May Christ 
bless this house". The crosses in the inscription represent 

Christ.

Kit de bendición de la puerta para la Epifanía
La bendición de la puerta para la Epifanía es una tradición  
católica que tiene siglos de antigüedad y que consiste en 

escribir una inscripción especial en la puerta de una casa con 
tiza para bendecir la casa y sus habitantes. La inscripción 

suele escribirse la Duodécima Noche, el Día de la Epifanía 5 
de enero, pero se puede hacer cualquier día durante la 

temporada de la Epifanía.

La inscripción normalmente incluye:
● Los dos primeros dígitos del año en curso
● Las letras C, M y B
● Los dos últimos dígitos del año nuevo

La C, M y B pueden representar los nombres de los Reyes Magos 
bíblicos, Gaspar, Melchor y Baltasar, o la frase latina Christus 
mansionem benedicat, que significa "Que Cristo bendiga esta 

casa". Las cruces de la inscripción representan a Cristo.

Un Mensaje del Padre Luis sobre el Funcionamiento de la 
Parroquia

Estimados Hermanos y Hermanas en Cristo,
Les escribo para compartir una importante noticia sobre nuestra 
parroquia. Como muchos de ustedes saben, manejar las finanzas 
ha sido un desafío. Agradezco su generosidad, pero los ingresos 
actuales no son suficientes para cubrir todos los gastos de la 
parroquia. 

Por eso, después de mucha reflexión, he tomado la 
difícil decisión de cerrar la oficina parroquial el día lunes, a partir 
del 6 de enero de 2025. Esto nos ayudará a ahorrar y asegurar 
que podamos seguir atendiendo las necesidades espirituales de 
nuestra comunidad.

Entiendo que este cambio pueda causar inconvenientes 
y les pido disculpas por ello. Seguimos atendiendolos de martes 
a domingo en el horario habitual. Si tienen una emergencia por 
enfermedad un lunes, por favor llamen a la oficina y seleccionen 
la opción de llamada de emergencia. Les pido que usen esta 
línea solo para emergencias reales, cuando alguien esté grave y 
en peligro de muerte y necesite la unción de los enfermos.

Les pido su comprensión, sus oraciones y su apoyo 
continuo en este momento.
Sinceramente en Cristo,
Padre Luis Espinoza

Vivimos en tiempos difíciles donde diariamente escuchamos malas noticias. A causa de esto y otras razones podemos 
desarrollar miedos, temores, y ansiedad. Acompáñenos a rezar un rosario para ayudarnos a entender, meditar, y sanar de 

las experiencias que nos provocan estos sentimientos. Tendremos un taller el día Miércoles, 15 de enero de 2025 de 
9am-11am en el Salón de Formación. Para inscribirse: Visite la oficina de Sta. Inés o llame al (323) 731-2464.

Conferencista: Alicia Arreguín, LCSW 23952 
Su inscripción nos ayuda a saber cuántos libros necesitaremos. Donación: $5.00 

(LA DONACIÓN SE ENTREGA EL DIA DEL EVENTO Y PARA RECIBIR EL LIBRITO)

mailto:srllaguna@doc1633.org
mailto:dmz2011@la-archdiocese.org
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Happy New Year to everybody! Last week we celebrated the Feast of Christ the King and the last Sunday of the outgoing Church year. 
Today is the First Sunday in Advent and the beginning of a new Church year. It is also the beginning of a new cycle of prayers and 
Scripture readings, Cycle C. So, Happy New Year to you all!
Why are these four weeks before Christmas called ‘Advent’? The term comes from a Latin word (adventus) meaning ‘coming’ or ‘arrival’. 
We immediately think it refers to the coming of Jesus at Christmastime and that is correct. But that is not the whole story. In fact, we can 
speak of three ‘comings’ of the Lord and all are referred to in the Scripture readings today.
Three ‘comings’
The First Reading from the prophet Jeremiah refers prophetically to the coming of Jesus, our King and Saviour:
I will cause a righteous Branch to spring up for David, and he shall execute justice and righteousness in the land.
That is the coming of the Child Jesus in Bethlehem, which we anticipate and prepare for in these four weeks. That is what we may call the 
First Coming.
The Gospel speaks in ominous terms of the end of the world and what we refer to as the Second Coming of Jesus at the end of time:
Then they will see ‘the Son of Man coming in a cloud’ with power and great glory. 
However, there is still a third coming which forms an important and indispensable link between the First and Second Comings. That is what 
is spoken about in the Second Reading. It is the welcoming of Jesus into our lives in the here and now. This is something which takes 
place every day. By it we both acknowledge the First Coming of Jesus in Bethlehem and prepare for the Second Coming at an unknown 
future date.
Why the end at the beginning?
It may seem strange to start the beginning of the Church year by speaking about the end of the world. Should we not rather be speaking 
about creation—or at least about the beginnings of Christianity and the moment of Incarnation?
Our life in this world is a kind of journey or pilgrimage. In the Scripture and in life generally, the beginnings and the past in one sense are 
not so important. These are happenings which have already taken place and there is nothing we can do to change them now. However, 
they have an importance in that they deeply influence what we are now—in both good and less good ways. What is more important is that 
we should know where we are going and where our destination is. Why is that? When we decide where we want to go, it will influence 
what we do, and it will guide our choices. If I decide I want to be an engineer or an architect, then I have to take certain steps and make 
certain decisions. If, on the other hand, I decide to be a monk or a hermit, then I will have to make quite different decisions and choices. I 
will not be looking back at where I came from, but forward to where I am going.
Facing realities
The readings of today’s Mass urge us to face the realities of life. Many people want to enjoy their life, but one of two things happens. Either 
they spend years of toil and energy trying to set up a situation where they can ‘enjoy’, but never actually reach their goal, or they ‘enjoy’ by 
actually escaping from the day to day realities through indulging in alcohol, gambling, drugs, sex, material indulgence or any combination 
of these. People, as the Gospel says, are coarsened:
…with dissipation and drunkenness and the worries of this life.
Many of these concerns are, if people could only realise it, of their own making.
What is our greatest enemy? Is it not having enough money? Is it people we see threatening our livelihood, rivals in work or business? No, 
in reality, our greatest enemies are fear and anxiety, especially about the future. 
…on the earth distress among nations confused by the roaring of the sea and the waves. People will faint from fear and foreboding of what 
is coming upon the world, for the powers of the heavens will be shaken.
This is not just the future—these things are happening to people right now. 
And yet, the Gospel says the reaction of the Christian disciple should not be one of fear:
…when these things [the signs of the end times] begin to take place, stand up and raise your heads, because your redemption is drawing 
near.
It all depends on one’s priorities and attachments. If I am principally concerned about the value of my house, my job, my investments and 
such, then I have good reason indeed to be anxious when “that day” comes. A great deal of our fear stems from our wanting to manipulate 
the future and the world in which we live, and realising that it is a very difficult thing to do. It is also a very unrealistic approach. It makes far 
more sense to come to terms with the realities which face us, and find our happiness in those realities. There are some things, obviously, 
that we can change—if change is necessary, then we should change them. There are many other things we cannot possibly change. The 
only choice is to accept them and live within the parameters they set for us. Wisdom, as they say, consists in knowing which is which. It is 
also a great source for peace of mind.
In the journey of life, today’s Mass suggests our approach should be similar. If we want to celebrate the First Coming of Jesus and prepare 
for his Second Coming, then the way to do it is to be aware of his coming into every moment of every day so we can receive him and give 
Him the reigns of our life. 

 Gospel Reflection       Reflexión del Evangelio         
San Mateo nos dice que los Magos, cuando llegaron a Belén, “vieron al niño con María, su madre, y 

postrándose lo adoraron” (Mt 2, 11). Adorar al Señor no es fácil; no sucede simplemente. Requiere cierta madurez 
espiritual y es fruto de un largo camino interior. Adorar a Dios no es algo que hagamos espontáneamente. Es cierto 
que los seres humanos tienen necesidad de adorar, pero podemos correr el riesgo de perder el objetivo. De hecho, 
si no adoramos a Dios, adoraremos ídolos; no hay término medio, es Dios o los ídolos. Un teólogo dijo una vez: 
“Quién no adora a Dios, adora al diablo”, y en lugar de convertirnos en creyentes, nos convertiremos en idólatras.
En nuestros días, es particularmente necesario que nosotros, tanto individualmente como en comunidad, 
dediquemos más tiempo a la adoración. Necesitamos aprender cada vez mejor a contemplar al Señor. Hemos 
perdido un poco el sentido de la oración de adoración, por lo que debemos retomarla, tanto en nuestras 
comunidades como en nuestra propia vida espiritual. Hoy, aprendamos algunas lecciones útiles de los Magos. Como 
ellos, queremos postrarnos y adorar al Señor. Adorarlo en serio, no como dijo Herodes: “Avisadme para que yo 
también vaya a adorarlo”. No, esa adoración no es buena. ¡La nuestra debe ser seria!

Nos convertimos en adoradores del Señor a través de un proceso gradual. La experiencia nos enseña, por 
ejemplo, que a los cincuenta adoramos de manera diferente a como lo hacíamos a los treinta. Aquellos que se dejan 
moldear por la gracia generalmente mejoran con el tiempo: por fuera, envejecemos –así nos dice San Pablo–, 
mientras que nuestro ser interior se renueva día a día (cf. 2 Cor 4, 16), a medida que crecemos en nuestra 
comprensión de la mejor manera de adorar al Señor. Desde este punto de vista, nuestros fracasos, enfermedades, 
crisis y errores pueden convertirse en experiencias de aprendizaje: a menudo pueden ayudarnos a ser más 
conscientes de que solo el Señor es digno de nuestra adoración, porque solo él puede satisfacer nuestro deseo más 
profundo de vida y eternidad. Con el paso del tiempo, las pruebas y dificultades de la vida –vividas en la fe– ayudan 
a purificar nuestros corazones, haciéndolos más humildes y, por lo tanto, cada vez más abiertos a Dios. Incluso 
nuestros pecados, la conciencia de ser pecadores, de experimentar cosas tan malas. “Pero yo hice esto… Yo 
hice…”: si te acercas con fe y arrepentimiento, con contrición, te ayudará a crecer. Pablo dice que todo puede 
ayudarnos a crecer espiritualmente, a encontrar a Jesús, incluso nuestros pecados. Y Santo Tomás añade: “etiam 
mortalia”, incluso los pecados graves, los peores. Pero si respondes con arrepentimiento, te ayudará en este camino 
hacia el encuentro con el Señor y a adorarlo mejor.

Para adorar al Señor necesitamos “ver” más allá del velo de las cosas visibles, que a menudo resultan 
engañosas. Herodes y los principales ciudadanos de Jerusalén representan al mundo esclavizado a las apariencias, 
la comodidad, el poder y las atracciones inmediatas. Ven, pero no pueden ver. No es que no crean, no; es que no 
saben ver porque son esclavos de lo que el mundo anhela y busca -  lo que es atractivo. Valoran sólo lo sensacional, 
las cosas que captan la atención de las masas. En los Magos, sin embargo, vemos un enfoque muy diferente. El 
Señor está en la humildad, es ese niño humilde, que rehúye esa ostentación que es precisamente producto de la 
mundanidad. Una forma de “ver” que trasciende lo visible y nos permite adorar al Señor que a menudo está oculto 
en las situaciones cotidianas, en los pobres y los marginados. Una forma de ver las cosas que no se impresiona por 
el ruido y los aplausos, sino que busca en cada situación las cosas que realmente importan, y que busca al Señor. 
Con San Pablo, entonces, “no nos fijamos en lo que se ve, sino en lo que no se ve, ya que lo que se ve es pasajero, 
mientras que lo que no se ve es eterno” (2 Cor 4, 18). Los verdaderos adoradores nunca están atados a las riquezas 
y posesiones que dejamos atrás, al poder y al control que son solo una ilusión, y a los placeres de la vida que nunca 
satisfacemos plenamente y nos dejan anhelando más.

Que el Señor Jesús nos haga verdaderos adoradores, capaces de mostrar con nuestras vidas el plan de 
amor de Dios para toda la humanidad. Pidamos la gracia para cada uno de nosotros y para toda la Iglesia, de 
aprender a adorar, de seguir adorando, de ejercitar esta oración de adoración a menudo, porque solo Dios ha de ser 
adorado.

St. Matthew tells us that the Magi, when they came to Bethlehem, “saw the child with Mary his mother, and they 
fell down and worshiped him” (Mt 2:11). Worshiping the Lord is not easy; it does not just happen. It requires a certain 
spiritual maturity and is the fruit of a lengthy interior journey. Worshiping God is not something we do spontaneously. True, 
human beings have a need to worship, but we can risk missing the goal. Indeed, if we do not worship God, we will worship 
idols – there is no middle way, it is either God or idols. A theologian once said,  “Whoever does not worship God, worships 
the devil”– and instead of becoming believers, we will become idolaters.
In our day, it is particularly necessary for us, both as individuals and as communities, to devote more time to worship. We 
need to learn ever better how to contemplate the Lord. We have somewhat lost the meaning of the prayer of adoration, so 
we must take it up again, both in our communities and in our own spiritual life. Today, let us learn a few useful lessons 
from the Magi. Like them, we want to fall down and worship the Lord. To worship him seriously, not as Herod said: “Let me 
know where the place is and I will go to worship him”. No, that worship is not good. Ours must be serious!

We become worshipers of the Lord through a gradual process. Experience teaches us, for example, that at fifty we 
worship differently than we did at thirty. Those who let themselves be shaped by grace usually improve with time: on the 
outside, we grow older – so Saint Paul tells us – while our inner nature is being renewed each day (cf. 2 Cor 4:16), as we 
grow in our understanding of how best to worship the Lord. From this point of view, our failures, illnesses, crises and 
mistakes can become learning experiences: often they can help us to be more aware that the Lord alone is worthy of our 
worship, for only he can satisfy our innermost desire for life and eternity. With the passage of time, life’s trials and 
difficulties – experienced in faith – help to purify our hearts, making them humbler and thus more and more open to God. 
Even our sins, the awareness of being sinners, of experiencing such bad things. “But I did this... I did...”: if you approach it 
with faith and repentance, with contrition, it will help you to grow. Paul says that everything can help us to grow spiritually, 
to encounter Jesus, even our sins. And Saint Thomas adds: “etiam mortalia”, even the bad sins, the worst. But if you 
respond with repentance it will help you on this journey towards encountering the Lord and to worship him better.

To worship the Lord we need to “see” beyond the veil of things visible, which often proves deceptive. Herod and 
the leading citizens of Jerusalem represent a worldliness enslaved to appearances, comfort, power, and immediate 
attractions. They see, yet they cannot see. It is not that they do not believe, no; it is that they do not know how to see 
because they are slaves to that which the world craves and seek what is attractive. They value only the sensational, the 
things that capture the attention of the masses. In the Magi, however, we see a very different approach. The Lord is in 
humility, he is like that humble child, who shuns that ostentation which is precisely the product of worldliness. A way of 
“seeing” that transcends the visible and makes it possible for us to worship the Lord who is often hidden in everyday 
situations, in the poor and those on the fringes. A way of seeing things that is not impressed by sound and fury, but seeks 
in every situation the things that truly matter, and that seeks the Lord. With Saint Paul, then, let us “look not to the things 
that are seen but to the things that are unseen; for the things that are seen are transient, but the things that are unseen 
are eternal” (2 Cor 4:18). True worshipers are never bound to the riches and possessions that we leave behind, to power 
and control that are only an illusion, and the pleasures of life we never fully satisfy and leave us longing for more. 

May the Lord Jesus make us true worshipers, capable of showing by our lives his loving plan for all humanity. Let 
us ask for the grace for each of us and for the whole Church, to learn to worship, to continue to worship, to exercise this 
prayer of adoration often, because only God is to be adored.


